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In the field of computational linguistics in Turkish, very few studies are conducted in derivational 

morphology, especially regarding nominal derivation. Most of the existing open-source studies are 

focused on inflectional morphology and deal with a very small number of the most productive 

derivational morphemes. As can be seen in Zemberek (Akın & Akın, 2007) and TRmorph (Çöltekin, 

2014), two open-source morphological analysers, the main focus is given to inflectional morphemes.  

In this paper, we will present the creation of a corpus of nouns, a resource created in order to study and 

extract relevant data concerning derivational morphemes in Turkish. These morphemes correspond to 

41 nominal suffixes that attach to nouns, previously selected from (Göksel & Kerslake, 2005) but are 

not yet a fixed set. 

The corpus of nouns is built from the extraction of all of the nominal entries from an online Turkish 

dictionary (Türk Dil Kurumu Sözlükleri, the dictionaries of the Turkish Language Association). We 

plan to compare and add to it nominal entries from another online Turkish dictionary (Dil Derneği, The 

Language Association). As of now the corpus is composed of around 39 000 words of nominal 

morphosyntactic category.  

This corpus will be used to observe and extract data around the 41 derivational morphemes. We aim to 

calculate their productivity and extract information regarding their distribution based on the behavior 

of each morpheme in the corpus. 

This research is part of a wider project which aims to provide a set of resources in Turkish to overcome 

the lack of existing open-source resources in the fields of derivational morphology in Turkish NLP. The 

final purpose of the creation of these resources is to build a complete morphosemantic inventory of 

Turkish noun to noun derivational morphemes to explicit word-meaning construction patterns in 

Turkish through equivalences in French word-meaning construction patterns. 
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